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3ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 

Lõ®cotourisme, facteur de d®veloppement 

et cr®ateur dõemplois

Ouverture par SekouMamadou TANGARA, 
aŜƳōǊŜ ŘΩ!Y¢ Ŝǘ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ Ł ƭŀ CŀŎǳƭǘŞ ŘΩIƛǎǘƻƛǊŜ DŞƻƎǊŀǇƘƛŜ ς
spécialiste du Patrimoine

Témoignages  :
Doudou KOPA NDIAYEΣ !ƴŎƛŜƴ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻŦŦƛŎŜ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘŜ aōƻǳǊ ŀǳ {ŞƴŞƎŀƭΣ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ 
communication pour le réseau du tourisme responsable au Sénéga
Moussa Balla COULIBALY,de la Ferme Klédu
Mamadou BAGA SAMAKE, Ancien directeur régional des Eaux et Forêts de la Région de Mopti
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3ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 

Lõ®cotourisme, facteur de d®veloppement 
et cr®ateur dõemplois

Sekou Mamadou TANGARA, 
aŜƳōǊŜ ŘΩ!Y¢ Ŝǘ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ Ł ƭŀ CŀŎǳƭǘŞ ŘΩIƛǎǘƻƛǊŜ DŞƻƎǊŀǇƘƛŜ ς
spécialiste du Patrimoine
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UNE EXPÉRIENCE AU MANDÉ (MALI) 

6èmes Assises du Tourisme Responsable
Bamako, du 11 au 13 janvier 2018

Introduction à la 3ème table ronde 

Sékou Mamadou TANGARA
Maître-Assistant

CŀŎǳƭǘŞ ŘΩIƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ DŞƻƎǊŀǇƘƛŜ-Bamako 



Introduction 

Å[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ 
doublement bénéfique. Pour les touristes, il propose une découverte et 
une interprétation de la culture et de la nature. Et pour les populations 
ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΣ ƛƭ ƎŞƴŝǊŜ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ƭƻŎŀǳȄ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩǳƴ 
développement durable basé sur les échanges et le respect mutuel. 

ÅCelui-ci a été identifié comme une opportunité au Mandé, région située 
Řŀƴǎ ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ Ŝƴ ǇǊƻƛŜ Ł ǳƴ ŜȄƻŘŜ ƳŀǎǎƛŦ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Ƴŀƛǎ 
ŀȅŀƴǘ ŘΩŞƴƻǊƳŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΦ 

ÅAu début des années 2000, on ne parlait pas de tourisme dans cette 
ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ǇŀȅǎΣ Ƴŀƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴ Ŏƛƴǉ ŀƴǎ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΣ ŘŜ 
ƎǳƛŘŀƎŜΣ ŘΩŜǎŎŀƭŀŘŜΣ ŘŜ ōŀƭŀŘŜ ǎǳǊ ƭŜ ŦƭŜǳǾŜ ƻƴǘ Ǿǳ ƭŜ ƧƻǳǊΦ 

ÅCette communication décrit la manière dont la mobilisation du potentiel 
ǇƻǳǊ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǊŞƎƛƻƴ ǎΩŜǎǘ 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ŘŜ ƭΩŀǾŝƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ƳŞǘƛŜǊǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ŀǾŜŎ ǇŜǳ ƻǳ Ǉŀǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŀŎŀŘŞƳƛǉǳŜ 



Précision du concept «écotourisme»

çLô®cotourismeest la forme de tourisme
satisfaisant aux besoins présents des
touristes et des régions hôtes, tout en
protégeant et en mettant en valeur les
opportunités pour le futur», (OMT, 2002).

ÇUn vecteur essentiel du développement
durable ;

ÇUn secteur moteur dôuneéconomie nationale,
un moyen de générer desrevenus ;

ÇUn objet dôint®r°ttant au niveau des acteurs
locaux et nationaux que des institutions
internationales

Particularit®s de lô®cotourisme

- il contribueactivementà la protectiondupatrimoinenaturelet culturel ;

- il inclut les communautéslocaleset indigènesdanssa planification, son développementet son

exploitationet contribueà leur bien-être;

- il proposeauxvisiteursuneinterprétationdu patrimoinenaturelet culturel ;

- il seprêtemieux à la pratiquedu voyageindividuel et/ou aux voyagesorganiséspour de petits

groupes.



Présentation du Mandé Le termeMandédésignegénéralementun

vasteterritoirequi correspondaitautrefois

aux limites du payshabitépar lespeuples

Mandingues.

Il désigneaujourdôhuiun territoire de 18

communes rurales (environ 70 000

habitants) regroupées au sein de

lôAssociationdes Municipalités du

Mandé(AMUMA) .

Il dépendadministrativementde la région

deKoulikoro
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Mobilisation 
Nature, 

Culture et 
relations  

Préoccupation de la 
mairie de Sibyface 
aux cas de noyades 
des jeunes dans la 

Méditerranée

Sollicitation des 
associations AKT et 

CALAO

Inventaire des 
potentialités 

écotouristiques  

Formations de 
qualifications: 
escalade, VTT, 
guidage, kayak Construction des 

premières unités 
ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ 

Signalisation des 
sites et attraits 
écotouristiques

Equipement des 
jeunes formés : 

début des activités  



Plusieurs attractions 



5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΧ ƧǳǎǉǳΩŜƴ нлмн

ÅCréation de trois coopératives 

ÅRecettes déclarées de la 
ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜ ŘΩŜǎŎŀƭŀŘŜ ŜƴǾƛǊƻƴ 
1000000Fcfa/mois (autonomie de 
la coopérative). Résultat similaire 
pour la Coopérative de canoë 
Kayak de Bancoumana

ÅhǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ƘƾǘŜƭǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
dizaine de campements à Siby

ÅtŀǎǎŀƎŜǎ ŘΩéductourŜǘ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 
du FITS 2008 à Siby

Å9ƴǘǊŀƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ǊƳŞŜ ŘŜ ƭΩ!ƛǊ 
(parachutistes) du Mali 

ÅLa Base Nautique devient un 
ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŜƴǘǊŀƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
Protection Civile du Mali

ÅExistence de plusieurs festivals et 
événements culturels 

ÅÉdition de guides de voyages sur le 
Mandé 



vǳŜƭǉǳŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Řǳ 
Mandé 

Å{ǳǊ ƭŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ƻōǘŜƴǳŜǎ ǎǳǊ ну ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ мо ŘΩŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎ 
emploient entre 1 et 3 personnes. 

Å!ƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ ȅ Ŝƴ ŀ у ǉǳƛ ŎǊŞŜƴǘ ŜƴǘǊŜ п Ŝǘ мл ŜƳǇƭƻƛǎ ŘƛǊŜŎǘǎ 

Ået 7 autres structures qui embauchent plus de 10 personnes. 

- Les employés viennent prioritairement de la communauté 51,5% 
- Les employés ne viennent pas que de la seule région 21,2%
- Les employés ne sont pas de la région 12,1%

Activit®s

Guidage

Accueil

Confection, vente de produits

Sensibilisation, accompagnement et appui ¨ des acteurs locaux

Gastronomie

Animation d'®v¯nements

Offre d'®quipements, mat®riels et divers services

Enquêtes personnelle sur 33 micro-structures de tourisme , 2011



Situation depuis 2012

ÇLa crise multi dimensionnelle du Mali (zone rouge, insécurité)

ÇEnvahissement progressif du Fleuve Niger par les dragues 
ŎƘŜǊŎƘŜǳǎŜǎ ŘΩƻǊ

Ç[ΩŀǊǊşǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

ÇwŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ł ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 
ÅReconversion pour les escaladeurs : installation au Parc National du Mali, et 

métier de cordiste (nettoyage des immeubles à Bamako) 

ÅReconversion pour les kayakistes : métier de pépiniériste après formation à 
ƭΩL/w!C 
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3ème Table ronde - vendredi matin 12 juillet 

Lõ®cotourisme, facteur de d®veloppement 

et cr®ateur dõemplois

Doudou KOPA NDIAYE
Chargé de communication pour le réseau du tourisme responsable au Sénégal
tǊŞǎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ {ƻƭŜƛƭ Ŝǘ {ƻǳǊƛǊŜ Řǳ {ŞƴŞƎŀƭ



[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜΣ 
ǎŜŎǘŜǳǊ ƛƴŎƻƴǘƻǳǊƴŀōƭŜ ǇƻǳǊ ǊŜƭŜǾŜǊ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜ

V[Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ

V[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ƭŀ ƳƛŜǳȄ ŀŘŀǇǘŞŜ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ ǊǳǊŀƭ

V[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ ƎŀǊŀƴǘƛǘ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǊŜǘƻƳōŞŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ ƭΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŦǊƛŎŀƛƴǎ

ΧŁ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǎƻƛǘ ǇŞǊŜƴƴŜ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ǳƴŜ 
image verte à notre continent



Adhésion aux 7 mécanismes recommandés par 
ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ aƻƴŘƛŀƭŜ Řǳ ¢ƻǳǊƛǎƳŜ  ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ

1. Embauche de personnes locales  par des entreprises touristiques

2. Fourniture de biens et de services à des entreprises touristiques par les 
populations locales 

3. Vente directe de biens et de services aux visiteurs par des personnes issues de la 
population locale

4. Encouragement à la création de microentreprises ou entreprises communautaires 
au niveau local

5. Taxes ou impôts sur les bénéfices tirés du tourisme pour une juste redistribution

6. 5ƻƴǎ Ŝǘ ŀƛŘŜǎ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ

7. LƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǇǊƻŦƛǘŀƴǘ Ł ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΣ  ǎǘƛƳǳƭŞǎ ǇŀǊ ƭŜ 
tourisme





vǳŜƭǉǳŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ ǾƛŀōƭŜ 
localement 

V une meilleure connaissance du 
potentiel ethnique et culturel et la 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘŜǎ

V une meilleure prise en charge des 
initiatives locales

V ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ƛƴŎƛǘŀǘƛŦ Ł 
ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭŀ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 
sa rentabilité

V [ΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎΣ ŘŜǎ 
particularités locales

V Le renforcement des pôles 
touristiques existants par un apport 
ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭǎ

V La réalisation de nouveaux pôles à 
ŘŞŦƛƴƛǊ Řŀƴǎ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ 
touristiques

V [ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎƛŜǘǘŜ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǉǳƛ 
conditionne toute politique 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
régions à potentiel éco-touristique

V [ΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ  ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
professionnelle pour une meilleure 
ƎŜǎǘƛƻƴ  Ŝǘ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ

V [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ł 
haute contribution  qui favorise le 
tourisme durable

V La réhabilitation des pistes et la 
création de nouvelles routes pour 
ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ

V [ΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ 
développement (information, 
sensibilisation)

V [ΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ 
campements éco-touristiques

V Le renforcement des capacités des 
guides locaux

V [ΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳǇǇƻǊǘŞǎ 
ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Υ 
affiches, cahiers

V [ŀ ŎƻƴŦŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ 
panneaux signalétiques

V La mise en place de fonds de 
développement écotouristiques

V [ΩŀǇǇǳƛ ŘŜǎ 9ǘŀǘǎ Ŝǘ hbD ŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ 
ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ

V La restauration des rites et danses en 
voie de disparition

V La création de centre de ressources 
humaines, pour la sauvegarde du 
patrimoine culturel immatériel

V Le recensement exhaustif des sites 
touristiques à valoriser

V La définition de circuits 
écotouristiques fonctionnels en 
relation avec les populations 

V La réalisation de supports 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Ŝǘ ŎƛǊŎǳƛǘǎ

V [ΩŀǇǇǳƛΣ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ 
responsabilisation des populations 
dans la gestion du tourisme au niveau 
local

V [ŀ ŦƻǊƳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ ƎǳƛŘŜ 
local : cartes officielles 
professionnelles

V Favoriser la création de toilettes 
fonctionnelles (toilettes sèches)

V Récompenser ceux qui améliorent leurs 
performances environnementales

V Privilégier la prévention de la pollution et 
encourager la gestion intelligente des 
déchets

V {ΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 
ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ 
pour résultat une augmentation de la 
consommation des ressources et du rejet 
de déchets dans une autre

V Les revenus du tourisme doivent être 
répartis équitablement de manière 
transparente.
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3ème Table ronde - vendredi matin 12 juillet 

Lõ®cotourisme, facteur de d®veloppement 

et cr®ateur dõemplois

Témoignages  :

Moussa Balla COULIBALY
Ferme Klédu







La FERME KLEDU
et la boutique des saveurs



5
è

m
e

s 
A

ss
is

e
s
 in

te
rn

a
tio

n
a

le
s 

d
u

 t
o

u
ri
sm

e
 r

e
s
p

o
n

sa
b

le

2
8

 e
t 
2

9
 ja

n
vi

e
r 

2
0

1
6

3ème Table ronde - vendredi matin 12 juillet 

Lõ®cotourisme, facteur de d®veloppement 

et cr®ateur dõemplois

Témoignages  :

Mamadou BAGA SAMAKE,
Ancien directeur régional des Eaux et Forêts de la Région de Mopti



[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜΣ 

facteur de 
développement 
et créateur 
ŘΩŜƳǇƭƻƛ 



Ecotourisme et Tourisme écologique

[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ ŎƻƳƳŜ ŎƛǘŞ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŎǊŞŀǘŜǳǊ 
ŘΩŜƳǇƭƻƛΦ 

¦ƴ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇƻǳǊǾƻȅŜǳǊ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ǉǳƛ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛŦ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ όŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ Ŝǘ 
allochtones) compte tenu de plusieurs facteurs : 

V-ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎΣ 

V-ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƻǳ ǎƛǘŜǎΣ 

V-ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎΣ ƭŜǎ ŀǾŜƴǘǳǊŜǎΣ 

V-ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘŜ ǾƛǎƛƻƴΣ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ 
opérateurs privés, 

V-ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ōŞƴŞŦƛŎŜǎΣ 

V-les constructions des infrastructures hôtelières écolo, 



VLe recrutement et la formation du personnel de soutien : les gardes-chasse,les
chauffeurs,les cuisiniers,lesƳŀƴǆǳǾǊŜǎΣles serveurs,les pisteursqui ont une bonne
connaissancede la faune et de ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜdes différents milieux à travers la population
locale,

VƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴsensibledesconditionsde vieapportéesauxpopulationslocales,

Vappuiauxpopulationslocales,

Vla surveillance,le contrôleet la gestionenvironnementale,

Vlesaménagementsdesairesprotégéespour assurerla pérennitédeƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ

Vun bon programmede développementdurablepour une gestionjudicieuse,rationnelle
desressourcesnaturelles.



V[ΩŀƳƻŘƛŀǘƛƻƴ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜΣ ƭŜǎ 
facilités ou les difficultés dépendent de la législation en vigueur des 
différents pays en Afrique. 

V9ƴ ǘƻǳǘ ŎŀǎΣ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜΣ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΣ 
tourisme de vision, tourisme cynégétique, la gestion par les Etats 
uniquement en Afrique ont montré leurs limites. 

VLe partenariat public privé au niveau des aires protégées est un 
créneau porteur. 



A travers le partenariat 
ǇǳōƭƛŎ ǇǊƛǾŞ ƭΩƻƴ ƴƻǘŜ Υ 

* la protection intensive 
des aires protégées, 

ϝƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
aires protégées, 

ϝƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
responsable des 

populations, 

* la pérennisation des 
ressources naturelles par 

ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴŜ 
exploitation 

judicieuse(rationnelle), 

* la restauration de la 
faune et les habitats 

naturels, 

*une pérennité des 
interventions assurée, 

*un développement 
économique durable des 

populations rurales 
assuré, 

Un exemple à pérenniser, 
à imiter, les aires 

protégées du Cameroun 
avec le partenariat public 

privé. 

Le partenariat public privé au niveau 
des aires protégées 
est un créneau porteur. 

A travers le partenariat public privé, on peut noter : 



Les parcs 
nationaux et 
les réserves

/ŜǘǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ƎŞƴŝǊŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ŘŜǾƛǎŜǎΣ ƭΩƻƴ ƴƻǘŜ ŜƴǾƛǊƻƴǎ 
18 parcs nationaux et réserves analogues couvrant une 
ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ǇǊŝǎ ŘŜ ŘŜǳȄ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŜŎǘŀǊŜǎΦ 

Ces parcs et ces réserves échelonnés du 2éme degré au 12 éme
degré de latitude Nord représentent un échantillonnage 
complet de la faune et de la flore de la zone de la forêt dense à 
ƭŀ ȊƻƴŜ ǎŀƘŞƭƛŜƴƴŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ŀŦǊƛŎŀƛƴΦ 

En matière de tourisme cynégétique et culturelle, nous notons 
trois grandes zones. A chaque zone climatique corresponde une 
faune et des activités culturelles bien déterminées. 

La pluviosité, la nature de la végétation, le sol, la culture sont des 
facteurs déterminants    



Le Sud Mali

On note 
beaucoup de 

potentialité en 
matière de 
tourisme.

Le Sud regroupe les 
régions de Kayes, 

Koulikoro, Sikasso, 
Ségou correspondant 
à la zone des forêts et 

des savanes  

Le Parc national 
de la Boucle du 
Baoulé (500.000 
Ha : réserve de la 
biosphère du 
Baoulé) 

ωle triangle 
Bafoulabe ς
KéniébaςKita 

ωla Faya, les 
Monts 
Mandingue, la 
zone de Dioila

ωle complexe 
Bougouni-
Yanfolila, la 
zone de 
Sanankourouni

ωla zone de 
Worodji vers la 
frontière de la 
/ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ



Le Sud Mali
On note beaucoup de potentialité en
matièrede tourisme.

Il regroupe les régions de Kayes,
Koulikoro, Sikasso,Ségoucorrespondant
à la zonedesforêtset dessavanes:

V le Parc National de la Boucle du 
Baoulé et ses réserves adjacentes                                  

(500.000 Ha : réserve de la biosphère 
du Baoulé) 

V le triangle Bafoulabe ςKéniébaςKita 

V la Faya, les Monts Mandingue, la 
zone de Dioila

V le complexe Bougouni-Yanfolila, la 
zone de Sanankourouni

V la zone de Worodji vers la frontière de 
ƭŀ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ 



Les espèces animales dans le Sud Mali

Ç ƭΩ9ƭŞǇƘŀƴǘ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ Υ Loxodontaafricana, 

Ç ϝƭΩ9ƭŀƴ ŘŜ 5ŜǊōȅ Υ Taurotragusderbianus, 

Ç ϝƭΩHippotrague: Hippotragus equinus, 

Ç *le Bubale : Alcelaphus buselaphusmajor, 

Ç *le Damalisque : Damaliscuskorrigum, 

Ç *le Cobe de Buffon : Kobuscob, 

Ç *le Cobe Defassa, Cobe Onctueux : Kobusdefassa, 

Ç ϝƭΩhǳǊŞōƛ Υ OurebiaourebiΣ όƴΩkoloni), 

Ç *le Guib Harnaché : Tragelaphusscriptus, 

Ç *le CEPHALOPHE DE GRIMM : Sylvicapra

grimmia(mangalani), 

Ç *le CEPHALOPHE A FLANC ROUX : Cephalophus

rufilatus(kokounani), 

Ç *le Phacochère : Phacochoerusaethiopicus, 

Ç ϝƭΩhǊȅŎǘŞǊƻǇŜ Υ Orycteropusafer,  

Ç *le Lion : Panthera leo, 

Ç *le Léopard : Panthera pardus, 

Ç * le Guépard : AcinonyxjubatusΣ όƴΩkolokari) 

Ç ϝƭΩIȅŝƴŜ ǘŀŎƘŜǘŞŜ Υ Crocutacrocuta, (Grande hyène) 

Ç ϝƭΩIȅŝƴŜ ǊŀȅŞŜ Υ Hyaneahyaena, 

Ç ϝƭΩIȅŝƴŜ ōǊǳƴŜ Υ Hyaenabrunea, 

Ç *Lycaon, Cynhyène: Lycaon pictus(Nachiwoulou) 

Ç *le Chacal : Canisaureus, 

Ç *la civette : Civettacivetta, 

Ç *le Serval : Felisserval, 

Ç *le Ratel : Mellivora capensis, 

Ç *le Pangolin géant : Manisgigantea(kossokassa) 

Ç *la Genette commune : Genettagenettaet Genette tigrine : 

Genettatigrina, 

Ç les mangoustes (Herpestes), les chats sauvages, le galago du 

Ç Sénégal, 

Ç

Ç Les primates : 

Ç *Le Chimpanzé 

Ç *le Babouin de Guinée : Papio papio, 

Ç *le Babouin doguera : Papio anubis, 

Ç *le Singe rouge : Erythrocebuspatas 

Ç *le Cercopithèque : Cercopithecusaethiopicus, 



Oiseaux, faune aquatique, reptiles  
dans le Sud Mali

Lesoiseaux

*la Grandeoutarde :

*la petite outarde :

*la Pintadecommune:

*le Francolin:

ϝƭΩhƛŜde Gambie:

*le pigeonsauvage:

*le coucalcommun:

*le Grandcalao:

*le Petit calao:

*les Vautours:

Lafauneaquatique:

ϝƭΩIƛǇǇƻǇƻǘŀƳŜ:

*le Crocodile:

*la TortueŘΩŜŀǳ:

*les poissons:

Lesreptiles :
*le Pythonde Sebha:

le varan:

*la vipèreheurtante :



 

Quelques éléments de la faune dans le Sud Mali



 

 



Le Centre

Région de Mopti qui regroupe les Cercles de Mopti, Djenné, 
Teninkoun, Youwarou, Bandiagara, Bankass, Koro et 
Douentza. 

!ŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭΩƻƴ ƴƻǘŜ ƭŀ ǇǊŞŎŀǊƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŀǳ 
ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǘǊŞŜ Řǳ aŀƭƛΦ [Ŝ Ŧŀƛǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ ƭŜǎ 
éléphants dans cette zone est une énigme écologique parce 
ǉǳŜ œŀ ǊŜƭŝǾŜ Řǳ ƳƛǊŀŎƭŜΦ ¦ƴŜ ȊƻƴŜ Ł Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ǘƛǘǊŜ ǘǊŝǎ 
ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜΦ ¦ƴŜ ȊƻƴŜ ƻǳ ƻƴ ǇŜǳǘ 
faire plaisir aux visiteurs autochtones et allochtones à cause 
de sa richesse en beaux sites écologiques. 



Les crocodiles du village de Batoma/ Douentza 



 

  

  

  

  

  

  

  
aŜƴǎǳǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŀǊŎŀǎǎŜǎ ŘΩŞƭŞǇƘŀƴǘǎ Ł Lb!5W!¢!C!b9 





 



Le Nord

Regroupe les régions de Gao, Tombouctou, 
Ménaka, Kidal, Tessalit. 

ωTrès peu fréquentées par les touristes  

ωLes zones à visiter sont : 

ωLe tombeau des Askia, les mausolées, la mosquée de 
djingareyber / Tombouctou, la mosquée de 
{ƻǳƳǇƛκbƛŀŦƻǳƴƪŞΣ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ 
Ménaka, les mares de Beira et Zeina très fréquentées par 
les anatidés, les phacochères, les gazelles à front roux, les 
gazelles dorcas et les 

ωƘȅŝƴŜǎ ŜǘŎΧ                                                                                                              



Tableau 13 : Liste de forêts classées de la région de Kayes  

N° ordre  Désignation  Localisation  Superficie (ha)  Référence  

1  FC Djoubeba  Bafoulabé  20 500  Arrêt n°884 du 17/02/1950  

2  FC Fangala  Bafoulabé  28 000  Arrêt n°2662 / SEF du 25/03/1935  

3  FC Falémé  Kayes  7 200  Arrêt n°4375 du 22 /09/ 1949  

4  FC Bagougo   Kayes  13670  Arrêt n°4215 du 26/ 11/ 1942  

5  FC Dinguira  Kayes  3050  Arrêt n°3963 du 06  /11/ 1942  

6  FC Dag Dag  Kayes  7022  Arrêt n°36/SEF du 06 /02/ 1959  

7  FC Paparah  Kayes  672  Arrêt n°6341 du 25 /03/ 1935  

8  FC Bangassi  Kita  25 310  Arrêt n°4625 / SEF du 27 /01/ 1955  

9  FC Kayaba  Kita  650  Arrêt n°4626 /SEF du 31 /12/ 1941  

10  FC de Gangara  Kita  24 000  Arrêt n°468 /SEF du 17 /01/1951  

11  FC Gallé  Kita  21 830  Arrêt n° N° 2108/SEF du 12 /04/1952  

12  FC Torokoro- Kassaro  Kita  5 825  Arrêt n°4627 /SEF du 31 /12/1941  

13  FC Kobiri  Kita  8103  Arrêt n°882 /SEF du 03/ 02/1950  

14  FC Nafadji  Kita  43 000  Arrêt n°148 /SEF du 16 /01/1948  

15  FC Sébékoro  Kita  8 100  Arrêt n°2803 /SEF du 10 /08 /1942  

16  FC Siguifiry  Kita  8 000  Arrêt n°688 /SEF du 03 /02 /1950  

17  FC Tinienko  Kita  13 900  Arrêt n°4628 /SEF du 31 /12/1941  

18  FC Nioro  Nioro  1 510  Arrêt n°2802 /SEF du 10 /08 /1942  

19  FC Lorack-Bane  Nioro  7 953  Arrêt n°2494 /SEF du 02 /09/1948  

20   F C Bagougo Est  Kayes  4300  Arrêt n°4376/SEF du 22 /09/1948  

21  Dinguiraye Ouest  Kayes   7950  Arrêt n°4947 /SEF du 05/ 09/1950  

 Total   260 545    

 

Tableau 14 : Liste des forêts classées de la région de Koulikoro  

N° Ordre  Désignation  Localisation  Superficie  Référence  

1  FC Kangaba   Kangaba  12 000  Arrêt n° 7030 du  26-11-1943  

2  FC Mont Mandingues  Kati  14 579  Arrêt n°  5197 SE/F du 07/12/1946  

3  FC Néguéla  Kati  6 750  Arrêt n°271/SE.F du 25/01/1944  

4  FC Bossofala  Kati  12 000  Arrêt n°2938 SE/F du 26 10 1944  

5  FC Djinina  Kati  9 029  Arrêt n°5893 du 25/ 01/ 1944  

6  FC Faya  Kati Dioila  79 822  Arrêt n°4054 /SE du 27/11/1945  

7  FC Didiéni  Kolokani  2 600  Arrêt n°5760/ SE/ EF du 03/08/ 1953  

8  FC Tienfala  Kati  3 000  Arrêt n° 0223 du 21/01/ 1939  

9  FC Nyamina  Koulikoro   5 996  Arrêt n°  4307 /EF du 24/12/1943  

10  FC Kénenkou  Koulikoro  6065  Arrêt n°  5630 du 15-11-1946  

11  FC Sounsan  Dioila  37.000  Arrêt n° 8531/SE-F du  30/11/ 1954  

12  FC Baoulé  Kolokani  12.000  Arrêt n°  536/ SE-F du  18/ 07/ 1941  

 Total   200.841    

 



Tableau 15 : Liste des forêts classées de la région de Sikasso  

N° ordre  Désignation  Localisation  Superficie  Référence  

1  FC de Banifing Baoulé  Bougouni  13 000  Arrêt n° 582/SEF du 02/ 12/ 1954  

2  FC de Dialakoro  Bougouni  33 200  Décret N°418/PGRM du 31/ 12/ 1986  

3  FC de  Foulabougou  Bougouni  200  Arrêt n°9334 /SEF du 29/ 12/ 1954  

4  FC de Kekoro  Bougouni  52 000  Arrêt n° 396/PGRM du 27/ 12/ 1986  

5  FC de Siankadougou  Bougouni  6 000  Arrêt n° 8530 /SEF du 30/ 11/ 1954  

6  FC de Tiemedougoucoulou  Bougouni  28 640  Décret N°395/PGRM du 26/ 12/ 1986  

7  FC de Kambergué  Kadiolo  14 184  Décret N°242/PGRM du 26/ 09/ 1985  

8  FC de Lougouani  Kadiolo  9 928  Décret N°241/PGRM du 26/ 09/ 1985  

9  FC de Fatou  Kolondièba  8 600  Décret N°401/PGRM du 27/ 12/1986  

10  FC de Kobani  Kolondièba  3 000  Décret N°245/PGRM du 26/ 09/ 1985  

11  FC de Saman  Kolondièba  15 200  Décret N°398 PGRM du 27/ 12/ 1986  

12  FC de Sokourani  Kolondièba  13 600  Décret N°400/PGRM du 27/ 12/ 1986  

13  FC de Koba  Koutiala  3 500  Arrêt n° N° 564 /EF du 20/ 02/ 1956  

14  C/ ŘŜ aΩǇŜǎǎƻōŀ  Koutiala  2 700  Arrêt n° N° °1667 /EF du 20/ 04/ 1956  

15  FC de Zangasso  Koutiala  5 135  Décret N°243/PGRM du 26/ 09/ 1985  

16  FC Route de Bouaké  Sikasso  100  Décret N°243 PGRM du 26/ 09/ 1985  

17  FC de Boukarila  Sikasso  13 280  Décret N°399 PGRM du 27/ 12/ 1986  

18  FC de Kaboïla  Sikasso  240  Arrêt n°38 /SE-F du 10/ 01/ 1936  

19  FC de Farako  Sikasso  14 583  Arrêt n°4599 /SE/F du 13/ 08/ 1951  

20  C/ ŘŜ bΩƎƻƭƻƪƻǳƴŀ  Sikasso  300  Arrêt n°37 /SE-F du 10/ 01/ 1936  

21  FC de Zamblara  Sikasso  100  Arrêté N° 2881 /SEF du 12/ 04/ 1954  

22  FC  de Djinetoumanina  Yanfolila  16 180  Décret N°402/PGRM du 27/ 12/ 1986  

23  FC de Djangoumerila  Yanfolila  57 500  Décret N°404 /PGRM du 27/ 12/ 1987  

24  FC  de Sorondian  Yanfolila  15 800  Décret N°397/PGRM du 27/ 12/ 1986  

25  FC de Kalana  Yanfolila  3 700  Décret N°394 PGRM du 27/ 12/ 1986  

26  FC de Mahou  Yorosso  8 593  Décret N°403/PGRM du 27/ 12/ 1986  

Total  339.263    

 

Tableau 16 : Liste des forêts classées de la région de Ségou  

N° ordre  Désignation  Localisation  Superficie  Référence  

1  FC Mio  Macina  5 600  Arrêt n° AG / 5457du 02 /10 /1951  

2  FC Kolongotomo  Macina  1 150  Arrêt n°  AG/ 2491 du 04 /04 /1955  

3  FC Sabali  Macina  3 600  Arrêt n°  AG/ 2585 du 06 /04 /1955  

4  FC Sayes  Macina  3 840  Arrêt n° AG/ 6512/SEF du 20/ 12/ 1949  

5  FC Ouani  Macina  7 100  Arrêt n°  AG 6513 /SEF du 20/ 10/ 1949  

6  FC Fy  Macina  8 420  Arrêt n° AG 885 /SEF du 17/02/1950  

7  FC Founou  Macina  1 620  Arrêt n° AG 6367 /SEF du 13/ 12 / 1949  

8  FC Sossebougou  Macina  1 630  Arrêt n° AG/9333 du  29/ 12 / 1954  

9  FC Dioforongo  Ségou  10 000  Arrêt n° AG 4371 /SEF du  22/ 09/ 1948  

10  FC e Diaka  Ségou  2 440  Arrêt n° AG 4370 /SEF du 22/ 09/ 1948  

11  FC Fanzana  Ségou  6 300  Arrêt n°5882 /SEF du 12 /08/ 1954  

12  FC Doukoukolomba  Ségou  10 600  Arrêt n° AG 4372 du  22/ 09/ 1948  

13  FC Faïra  Ségou  3 200  Arrêt n° AG 4636 /SEF du 15/ 09/ 1954  

14  FC Fabougou  Ségou  3 300  Arrêt n° AG 4368 /SEF du 22/ 09/ 1948  

15  FC Koulala  Baraouéli  6 500  Arrêt n° AG 4369 /SEF du 12 /08 /1954  

16  C / bΩDŀǊŀ  Ségou  3560  Arrêt n° AG 4373 /SEF du 22 /09 /1948  

 Total   78.860    

 



Tableau 17 : Liste des forêts classées de la région de Mopti  

N° ordre  Désignation  Localisation  Superficie  Référence  

1  FC Youwarou  Youwarou  646  Arrêt n°5263 /SEF du  06/12/1946  

2  FC Bia  Youwarou  1 350  Arrêt n°4057/ SEF du 19/04/1946  

3  FC Enghuem  Youwarou  2 300  Arrêt n°4069/ SEF du 19/09/1946  

4  FC Fara-fara  Youwarou  1180  Arrêt n°4056/ SEF du 19/09/1949  

5  FC Diondo  Youwarou  270  Arrêt n°439/ SEF du 27/01/1949  

6  FC Ouméri  Youwarou  1 100  Arrêt n°438/ SEF du 27 /01 /1949  

7  FC Sébi  Youwarou  1 100  Arrêt n°4058/ SEF du19 /09 /1946  

 Total   7.946    

  
Tableau 18 : Liste des forêts classées de la région de Tombouctou  

N° ordre  Désignation  Localisation  Superficie  Référence  

1  FC Gombatou  Niafunké  1 900  Arrêt n°4374/ SEF du  22 / 09 / 1948  

2  FC Hama Koïra  Niafunké  493  Arrêt n°1864/ SEF du 16 / 05 / 1947  

3  FC Singo  Niafunké  547  Arrêt n°4650/ SEF du  25 / 10 / 1946  

4  FC kiffo  Niafunké  290  Arrêt n°870/ SEF du  22 / 02 / 1949  

5  FC koumaïra  Niafunké  1 070  Arrêt n°1884/ SEF du 13/04/1949  

6  FC Farana  Niafunké  1 152  Arrêt n°5893/ SEF du  27 / 10 / 1951  

7  FC Guema  Niafunké  290  Arrêt n°866/S EF du  22 / 02 / 1949  

8  FC Douyé  Niafunké  1412  Arrêt n°5262/ SEF du 06 /12/ 1946  

9  FC Tiolli  Niafunké  600  Arrêt n°868/SEF du  22 / 02 / 1949  

10  FC Mankara  Niafunké  400  Arrêt n°869/ SEF du  22 / 02 / 1949  

11  FC Gamba  Niafunké  690  Arrêt n°867/ SEF du 22 / 02 / 1949  

12  FC Moundiadié  Niafunké  810  Arrêt n°440/ SEF du  27 / 01 / 1949  

13  FC Niafunké-Ouest  Niafunké  333  Arrêt n°5766/SEF 03/08 1953  

14  FC Niafunké-Nord  Niafunké  932  Arrêt n°865/ SEF du 12/02 / 1951  

15  FC Niafunké Sud  Niafunké  200  Arrêt n°865/ SEF du 12/ 02 /1951  

16  FC Fati soumidra  Goundam  10 300  Arrêt n°1467/ SEF du  18 / 04 / 1947  

17  FC Tagadrine  Goundam  25 000  Arrêt n°1883/ SEF du  13 / 04 / 1947  

18  FC Kabara  Tombouctou  460  Arrêt n°5196/SEF du 02/12/1946  

19  FC Alwalidji  Diré  1 072  Arrêt n°4588 /SEF du 08 /09/1949  

20  FC Tienkour  Diré  2 308  Arrêt n°4587/SEF du 08 /09/1949  

21  FC Kirchamba  Diré  2 200  Arrêt n°3279 /SEF du 29 /07/1946  

22  FC Tabingatt-Dangha  Diré  510  Arrêt n°1863 /SEF du 16 /05/1947  

23  FC Amari  Diré  1 270  Arrêt n°2641 /SEF du 08 /07/1947  

24  FC Haina  Diré  1 102  Arrêt n°2640 /SEF du 08 /07/1947  

25  Djindel  Diré  625  Arrêt n°2642 /SEF du 08 /07/1947  

26  FC Kongo Diarra  Diré  1 540  Arrêt n°4586 /SEF du 08 /091949  

Total  57.506    

 

Tableau 19 : Liste des forêts classées de la région de Gao  

N° ordre  Désignation  Localisation  Superficie  Référence  

1  FC Djidara  Gao  134  Arrêt n°887 /SEF du 17 02/1950  

2  FC Zindiga  Gao  1500  Arrêt n°886 / SEF du17/02 /1950  

3  FC Baria  Bourem  1 086  Arrêt n°2879/ SEF du 17 / 04 /1954  

4  FC Mozonga  Ansongo  1 300  Arrêt n°883/SEF du  17 / 02 /1950  

 Total   4 020    

  
Tableau 20 : Liste des forêts classées de district de Bamako  

N° ordre  Désignation  Localisation  Superficie  Référence  

      1  FC Koulouba  District de Bamako  2 010  Arrêt n°1438 / SEF du  28 / 06 / 1935  

 Total   2.010    

 



Tableau 21 : Liste des aires protégées du Mali  

N° 

ordre  
Désignation  Superficie (ha)  Références  

1  Réserve de Biosphère du Baoulé   2 500 000  Loi n°01-063 du 4 juillet 2001  
Sous total  2 500 000    

1  Parc  national de Kouroufing          55 770  Loi n°02-002 du 16 janvier 2002  
2  Parc national de Wongo        53 499   Loi n°02-003 du 16 janvier 2002  
3  Parc biologique de Bamako (parc nat. du Mali)                30  N°1311 E 64  

Sous total      109 299    

1  Réserve totale de Faune de Talikourou         13 900  Arrêt n°8111/SE-F du 14/11/1953  
2  Réserve totale de Faune de Kéniébaoulé         67 500  Arrêt N°2.948/SE-EF du 15/04 /1954  
3  Réserve totale de Faune du  Sounsan               37 600  Décret n°89/MA/FE du 15 avril 1959  
4  Réserve de Faune de  Nienendougou             40 640  Décret n°01-099/P-RM du 23 février 2001  
5  Réserve de Faune de Mandé Wula  39 050  Décret n°10-091/P-RM du 15 février 2010  
6  Réserve  de Faune de Nema Wula  44 730  Décret n°2012-289/P-RM du 15 février 2010  
7  Réserve de Faune de Diangoumérila    57 674  Décret n°2012-289/P-RM du 13 juin 2012  
8  Réserve de Faune de Djinétoumanina    16 149  Décret n°2012-290/P-RM du 15 juin 2012  
9  Réserve  de Faune de Dialakoro    26 896  Décret n°2012-291/P-RM du 13 juin 2012  

Sous total  411 339    

1  Sanctuaire des chimpanzés du Bafing         67 200  Décret n°02-199 du 22 Avril 2002  
2  Réserve Partielle des Eléphant du Gourma  1 250 000  Loi n°59-53/AL/RS du 30/12/1959 

promulguée par le Décret n°9/PG du 15 

janvier 1960  
3  wŞǎŜǊǾŜ tŀǊǘƛŜƭƭŜ ŘŜ ŦŀǳƴŜ ŘΩ!ƴǎƻƴƎƻ-Ménaka  1 750 000  Arrêt N°883/SEF du 17/02/1950   

Décret n°33 /PG-RM du 1er mars 1965  
4  Réserve Partielle de faune Bafing Baoulé  13 000  Arrêt n°852/SE-F du 02 décembre 1954  
5  Réserve Partielle de faune de Siankadougou  6.000  Arrêt Général 8530/SEF du 30/111954                         

Sous total  3 013 000    

1  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ Cƭŀǿŀ   73 940    

2  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ CŀǊŀƎŀƳŀ  32 657  Arrêt N°2011-1643/MEA-SG du 09/05/2011  
3  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ¢ƛŘŜǊƳŝƴŜ-Alata   312 400  Arrêt N°04-1958/MEA-SG du 04/10/2004   
4  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ  LƴŜƪŀǊ  180 625  Arrêt N°04-1954/MEA-SG du 04/10/2004  
5  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ¢ƛƴ Achara  286 000  Arrêt N°07-3187/MEA-SG du 07/12/2007  
6  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ .ŀƴȊŀƴŀ  44 402  Arrêt N°04-2765/MEA-SG du 30/12/2004  
7  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎȅƴŞƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜ !ȊŀƻǳŀŘ bκ9-3  815 735  Arrêt N°08-2991/MEA-SG du 27/10/2008  
8  ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊêt cynégétique de Salam  1 216 000  Arrêt N°06-2762/MEA-SG du 19/01/2006  

Sous total  3 012 181    

TOTAL GENERAL  9 045 819  7,29 % du territoire (1 241 000 km2)  

Sites Ramsar :  
Delta Intérieur du Niger (DIN)  
Plaines  du Sourou    
Lac Wégna   
Lac Magui (région de Kayes).  

  
4 119 500  

56 500  
3 900   

24 740  
  

  
N°1365 du 1er Février 2004  
22 mars 2013  
22 mars 2013  
22 mars 2013  

Source : DNEF 2012-12-21  
NB : Désormais 26 aires protégées (9 045 819 ha) et un site Ramsar de 4 119 500 ha   



Pause Café  15 mn
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis 

environnementaux

Ouverture par Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 
Développement

Témoignages  :
Adama TRAORE, Président de TERRES JAUNES à Ségou
!ǳƎǳǎǘƛƴ ¢9a9Σ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŘŜ ±ƻȅŀƎŜǎ {LD¦L ¢ǊŀǾŜƭǎ
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 
Le développement durable face aux défis environnementaux

Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 
Développement
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 
Le développement durable face aux défis environnementaux

Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ

La Société Internationale du Tourisme(TIES)a défini l'écotourisme comme "Voyage

responsabledanslesespacesnaturelsqui préservel'environnement et améliorele bien-

être despopulationslocales."

Unedéfinition qui fait apparaîtreclairementle lien intime entre :

- le milieu naturel dont les ressourcesdoivent être conservéespour les générations

futures;

- lescommunautéslocalesqui doiventtirer desrevenus

- ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞtouristique qui doit sedévelopper.
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 
Le développement durable face aux défis environnementaux

Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ

Entant que tel ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜseplaceen bonneposturepourƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜdes

objectifsdu développementdurable

×ODDnÁ15: Conservationde la nature

×ODDnÁ1 : lutte contre la pauvreté,

×ODDnÁ8 : Croissancedurableet inclusive.

Au Mali, ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦspécifique19 du CadreStratégiquepour la Relancede

ƭΩ9ŎƻƴƻƳƛŜet le DéveloppementDurable(CREDD2016-2018 porte sur la

Consolidationdu secteur Tourismeet ƭΩ!Ǌǘƛǎŀƴŀǘ.
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 
Le développement durable face aux défis environnementaux

Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ

Ce milieu naturel et ces ressources sont confrontés aux différents types de 
dégradation dus aux aléas climatiques: (i) la désertification, (ii) les changements 
ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΣ όƛƛƛύ ƭΩŀƭǘŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 

9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ŘŞǎŜǊǘ Ŝǎǘ ŘŜ ƴƻǎ ƧƻǳǊǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛōƭŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ 
ŘΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜ ŀǳ aŀƭƛ όŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ȊƻƴŜǎ Ǉƭǳǎ ǎŝŎƘŜǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ 
ŀŎŀŎƛŀǎΣ ŀǇǇŀǳǾǊƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ ŜƴǎŀōƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ 
des pâturages et des périmètres agricoles etc). 



5èmes Assises internationales du tourisme responsable

Le phénomène des changements climatiques se manifestent entre 
autres par le déplacement des isohyètes, la récurrence des sécheresses, 
les caprices pluviométriques, la perturbation du fonctionnement des 
écosystèmes, etc.

ÅLa rareté ou la disparition des espèces animales et végétales 
constituent handicap majeur au tourisme vision et a des répercussions 
ƎǊŀǾŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ ǳƴ ǎŜƎƳŜƴǘ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜΦ

4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier
Le développement durable face aux défis environnementaux

Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 
Le développement durable face aux défis environnementaux

Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ

Conséquemment,les populations, de plus en plus pauvres,ǎΩŀŘƻƴƴŜƴǘà des

pratiquesde surviecomme:

- ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƴŎŜde ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜen faisant de plus en plus de défrichements,en

cultivant dessuperficiesplusvastes,enǎΩŀǘǘŀǉǳŀƴǘauxforêts galeries,etc ;

- les mutilations pour combler au déficit de fourrageherbacépour le bétail qui

réduit à de longsparcoursde transhumance,etc ;

- le braconnagepour un complémentde protéine et surtout commesourcede

revenu;

- la prolifération deshabitatshumains.



[ΩŜƴǎŀōƭŜƳŜƴǘ 
du fleuve Niger



Des espèces fortement touristiques dont le circuit et le calendrier migratoire sont perturbés



Migration et 
transhumance 
pour concilier la 
présence de 
ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŦƻǳǊǊŀƎŜ



Manifestation de lôavanc®e du d®sert constat®e de plus en plus vers le sud



Espèce 
endémique dans 
le Pays Dogon en 
voie de 
disparition



5
è

m
e

s 
A

ss
is

e
s
 in

te
rn

a
tio

n
a

le
s 

d
u

 t
o

u
ri
sm

e
 r

e
s
p

o
n

sa
b

le

2
8

 e
t 
2

9
 ja

n
vi

e
r 

2
0

1
6

4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier 
Le développement durable face aux défis environnementaux

Biramou CISSOKO
/ƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ

Decequi précèdeon comprendaisémentà quelpoint ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜestnégativement

influencévoire renduprécaire.

Laquestion : Dansdesconditionspratiquement similairesau Kenya,en Tanzanie,en

Afrique du Sud), ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜa pu être pratiqué et a pu significativementcontribué

àƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜlocaleet nationale ; pourquoi pasau Mali ?

Lesinterventionsdesparticipantsaideront à répondreà cette question.
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Témoignages  :

AdamaTRAORE
Président de TERRES JAUNES à Ségou
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Adama TRAORE, Président de Terres Jaunes

V Le concept de tourisme durable, solidaire, écologique, écotourisme est apparu au Mali 
dans les années 2000

V TeriyabougouŜǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ premièresstructures à revendiquer cette forme de tourisme ς
V 9ƭƭŜ ŀ ǎŜǊǾƛ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜǎ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǎǳƛǾƛ ǎƻƴ ŜȄŜƳǇƭŜ
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Adama TRAORE, Président de Terres Jaunes

[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŎƻƴŎŜǇǘ ǉǳƛ ŎƻƴŎƻǳǊǘ Ł ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 
Lƭ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǾƻȅŀƎŜǳǊǎ Ł ƭŜǳǊ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ /ΩŜǎǘ 
ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Adama TRAORE, Président de Terres Jaunes

[Ŝ ǊŞŎƘŀǳŦŦŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǎŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎΣ ƳŜǘ Ł Ƴŀƭ ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ
Å Les canicules qui ravagent les forêts
Å Les inondations qui détruisent tout sur leurs chemins
Å La progression des déserts dans les pays sahéliens 
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Adama TRAORE, Président de Terres Jaunes

[ΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǾƛŎǘƛƳŜ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘǳƳŀƴƛǘŞΦ
/ΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ł ƭΩƘƻƳƳŜ Ŝƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǉǳŜ ǊŜǾƛŜƴǘ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǎǘƻǇǇŜǊ ǎŜǎ 
propresdégradations.

[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎΦ
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Adama TRAORE, Président de Terres Jaunes

[Ŝǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ ŀǳ aŀƭƛ

Teriyabougou
Jadis,un désert dans les années70, le Père Vespierena transformé Teriyabougouen petit paradis.
[ΩƛƳǇŀŎǘdu tourismea bénéficiéà plusieursdedizainesde villagesenvironnants:
protectionde la nature,développementdeƭΩagro-écologie, ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘlocal,la promotion,
la culture locale,la réinjectiondesrecettesdu tourismedansle développementlocal
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Adama TRAORE, Président de Terres Jaunes

[Ŝǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ ŀǳ aŀƭƛ
Le Mandé : base nautique de BankoumanaŜǘ ŞŎƻƭŜ ŘΩŜǎŎŀƭŀŘŜ
[ΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ KarambaTouré a aidé à ce que le pays mandingue figure parmi les destinations
Incontournables du Mali.
Siby et le pays mandingue est devenu une étape : escalade, sites naturels, projets en faveur 
des femmes et des jeunes, canoê-kayak à Bankoumana



5
è

m
e

s 
A

ss
is

e
s
 in

te
rn

a
tio

n
a

le
s 

d
u

 t
o

u
ri
sm

e
 r

e
s
p

o
n

sa
b

le

2
8

 e
t 
2

9
 ja

n
vi

e
r 

2
0

1
6

4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

[ΩŞŎƻƭŜ ŘΩŜǎŎŀƭŀŘŜ Ł Sibyen pays mandingue 
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Base de canoë Kayak à Bankoumanaà 30 mn de Siby
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4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

En conclusion : AdamaTraoré, Président de Terres Jaunes

«/ŜǊǘŀƛƴǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎΣ .hh Ŝǘ .¦¢[9w ƻƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴƎƻǳŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊ 
des sites uniques et des beaux paysages les rend de plus en plus conscients et sensibles à la nécessité
de leur protection.
En ce sens, les visiteurs vivent une expérience personnelle enrichissante et deviennent les ambassadeurs de la 
cause écotouristique.

¦ƴ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊ ƴΩŀ ŀǳŎǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ Ł ŘŞǘǊǳƛǊŜ ƻǳ Ł ŘŞƎǊŀŘŜǊ ƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ǎŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴΦ

/ŜŎƛ Řƻƛǘ ǇƻǳǎǎŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŀŦǊƛŎŀƛƴŜǎ Ł ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ
de cette forme de tourisme facteur de développement durable.



5
è

m
e

s 
A

ss
is

e
s
 in

te
rn

a
tio

n
a

le
s 

d
u

 t
o

u
ri
sm

e
 r

e
s
p

o
n

sa
b

le

2
8

 e
t 
2

9
 ja

n
vi

e
r 

2
0

1
6

4ème Table ronde - vendredi matin 12 janvier

Le développement durable face aux défis environnementaux

Témoignages  :

Augustin TEME
5ƛǊŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŘŜ ±ƻȅŀƎŜǎ {LD¦L ¢w!±9[{
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